Izhaja
vsak letrtek z datumom
prihodnjega dneva.
Dopisi naj se frankirajo in po-
Siljajo urednistvu lista »Mir«
v Celovec, Pavliteva ulica 3t. 7.

Osebni pogovor od 11. do 12. ure
predpoldne in od 3. do 4. ure
popoldne.

Rokopisi naj se samo po eni
strani lista napiSejo, druga stran
naj bo prazna.
Rokopisi se ne vratajo.
Dopisom je treba za odgovor
priloZiti postno znamko.

Nefrankirani dopisi se ne
' sprejmejo.

MIR

Glasilo koroskih Slovencev

Velja

za Jugoslavijo . . . Ké&—
» ostalo inozemstvo . » 9—
za celo leto.

Naro&nina naj se placuje vnaprej.
Posamezna Stevilka velja 16 h.

Za oglasila se platuje po 10 h, med
besedilom po 20 h zalcem? vsa kokrat;
minimum 24 em*, — Za poslano se
plafuje po15h, za parte, zahvale in
izjave ter za oglase med bese-
dilem po 20 h za 1 em?. — Za male
oglase se platuje po 4 h, debelo tiskano
6 h za besedo vsakokrat: minimum 40 h.
Za izvestilo pri upravniftvu 40 h posebe].
VpraZanjem je za odgovor priloZiti znamko.

Denar naj se po3ilja na naslov:
Upravnistvo lista ,,Mir* v Celoveu,
Vetrinjsko obmestje 5t. 26.
Po¥tnohranilni€ni radun 8t. 96.232.

Leto XXXVIL

Celovec, 30. novembra 1918.

St. 48.

Ujedinjenje vseh Jugoslovanov
proglaseno!

Narodno Vjece proglasilo je dne 24. novembra 1918 ob 7. uri zveder
ujedinjenje s Srbijo in Crnogoro,

Besedilo proglasa je sledece:

Narodno vjeée SHS proglasa v skladu s
svojimi dosedanjimi zakljuc¢ki in v soglasju z
izjavo vlade kraljevine Srbije wjedinjenje dr-
zave SHS, storjene na vsem strnjenem jugo-
slovanskem podro&ju bivie avstro-ogrske mo-
narhije s kraljevino Srbijo in Crnogoro v eno
jedinstveno drZavo Srbov, Hrvatoy in Sloven-
eev in voli odbor, obstojeé iz 28 moZ s polnim
pooblastilom, da v sporazumu z vlado kralje-
vine Srbije in s predstavitelji vseh strank v
Srbiji in Crnigori brez odlaganja izvede orga-
nizacijo jedinstvene drzave po predloZenih na-
vodilih. Dotiéne zakljucke bo ratificiralo na
svojem prvem sestanku DrZavno vjeée, kate-
remu naj pripadajo poleg predstaviteljev kra-
ljevine Srbije in Crnegore vsi élani danaSnjega
Narodnega vjeéa v Zagrebu, pomnozeni s pred-
stavitelji jugoslovanskega odhora v Londonu.
Y odbor, ki naj izvrsi gornjo nalogo, so izbrani
ti-le gospodje: dr. Barac Franme, dr. Cankar
Izidor, dr. Cabrajié Luka, dr. Drinkovi¢ Mate,
Grgji¢ Stepan, dr. Hrasnica Halibeg, Koraé
Yitomir, dr. Korosec Anton, dr. Kramer Al-
bert, Kristan Anton, dr. Laginja Matko, dr.

Lorkovi¢ Ivan, dr. Lukini¢ Edo, Ljubibratié
Sava, dr. Paleéek Ivan, dr. Paveli¢ Ante, dr.
Petrici¢ Zivko, dr. Popovi¢ Dusan, Pribidevié
Svetozar, Radié¢ Stjepan, dr. Smodlaka Joso,
Staji¢ Vaso, dr. Sunaré Joso, Svrzo Hamid,
Sola Vojislav, dr. Tresi¢-Pavigi¢ Ante, dr.
Trumbié Ante in dr. Simrak Janko.

(lani odbora, ki so zadrZani, so poobla-
S¢eni imenovati namestnike s pismenim po-
oblastilom,

Seja se je konéala ob 10, nri 50 minut po
noé¢i. Sprejeti so bili soglasno vsi predlogi proti
glasu Stjepana Radica, Socialisti so istotako gla-
sovali za vse totke predloZenega izpremenjenega
kompromisnega naérta Jdzvzemsi za totko, ki se
tice regentstva. Socialisti so namreé namesto
regenta predlagali direktorij treh &lanov. Njihov
minoritetni predlog je dobil le glasove socialistov
ter glas dr. Cabraida iz Bosne. Pred glasovanjem
so podali zastopniki V. L. 8. izjavo, kjer se zava-
rujejo proti vsakemn prejudicu z ozirom na da-
nadnje glasovanje ter izjavljajo, da mora to biti
le nujno potrebni provizorij ter da to glasovanje
ne sme ustvariti nikakega prejudica za bodoéo
konstitnanto.

Med splofnim navdnSenjem ¢lanov Narodnega
vjeda ter med ovacijami zunaj zbrane mnoZice
je bila ta zgodovinska seja koncana.

Juzna Nemcija in Pruska.
Republika Hamburg. .

Ljudske vlade na Bavarskem in Virtember-
Skem kakor tudi merodajni krogi v Kolonji in v
Diisseldorfu, izjavili so sporazumno z badensko
Ijudsko vlado, da se nikakor ne strinjajo z bero-
linsko vladajoéo Liebknechtove stranko. Zato
tudi prevzamejo v najskrajnejSem sludajn urejenje
usode juZne Nemdéije in renskih mest v svoje roke,
V tem sluéaju bi bil Frankfurt ob Majnu presto-
lica nove juZnonemske drZave.

V svrho, da se pogovorijo z berolinsko vlado
odloéno in jasno, prisli so odposlanci v pondeljek
dne 25. nov. odposlanci bavarske, virtemberske in
badenske vlade v Berolin. Pred vsem morajo
biti na jasnem, kako in kdaj se sklie konstitu-
anta. Ako se ne doseZe sporazuma, ustanovi se
takoj juznonemSka republika.

ZdruZeni delavski in vojaski sveti iz Olden-
bur§kega, Bremena, nadalje iz vladnega okraja
Stade, iz Marburga ob Lani, Hamburga in iz
Slezvika-Holsteina ustanovili so novo republiko
s Hamburgom kot metropolo. Iz pruskega telesa
odrezan je s tem znaten del in zdruZen z dru-
gimi zaveznimi drZavicami nekdanje Neméije.

Nekdanja velika in celemu svetu grozeca
Neméija razpada, a avstrijski Nemei le silijo tja,
da bodo pomagali plagati vojne odSkodnine. Bog
jih odnesi! :

Kdo je zakrivil vojsko?

Nam je bilo to celi ¢as vojske znano. Zna-
menito pa je, da je sedaj bavarska oficijelna ko-
respondenca objavila zahtevo, ki jo je stavil ba-
varski ministrski predsednik berolinski drZavni
vladi, da se naj iz listin ministrstva zunanjih
zadev priobé& vse tozadevno gradivo.

Med tem priobéuje bavarsko ministrstvo zn-
nanjih zadev iz svojih listin Ze sedaj korespon-
denco med bavarskim poslanikom v Berolinu in

e B e e ——————————]

Podlistek.

Zadnji Solski dan.*

(Francoski spisal Alfonz Dandet.)

Tisto jutro je bilo posebno pozno, ko sem Sel
y Solo, in bal sem se, da bom resno karan, po-
sebno radi tega, ker je gospod Méraut dejal, da
nas bo izpraSeval o participih, & jaz o tem nisem
znal besedice. Za trenutek mi je Ze prisla misel,

iti za Solo ter se klatiti po poljih ...
Vreme je bilo gorko, lepo... .
Ob robu gozda so prepevali kosi in na Ri-
pertovem travniku za mlinom so se vadili Prusi,
Vse to me je mnogo bolj zapeljevalo v skus-
njavo kot pravila o participih, a imel sem vendar
morali¢no moé&, da sem ji kljuboval, in urno sem
3 YKEOlgém el mimo - ob&inskega urada, videl
sem mnogo ljudi stati pred obdinsko tablo. Tu
smo zvedeli vsa slaba porodila, zgubljene bitke,
rekvizicije, poveljnikove unkaze; in mislil sem, ne
da bi postal: ¢ tn?*
i e zope . i
f(fgaée&a ,1;101 p;l-)eko trga, zaklical mi je De-
roulé, ki je s svojim vajencem ravno étta_l ogl{sl;s_:
:,Ne uri se tako, moj ljublek, Se prezgoda)

. 4

i %?ii?ill :ei?,l Od!a se hote noréevati z menoj, in
skoro brez sape sem stopil na malo dvorisée go-

spoda Mérauta.

i Alzacijo
* Vosigled temu, da so.anuozi zopet maedh. 10
ter jo ‘riodagtill.}dm Francijo, je naslednja Srtica francoske g‘q
isajtel‘l; Daundeta, ki se nanafa na leto 1871, ko so morall
Francost odstopiti Alzacijo Neméij, zopet aktuelna. Stara

krivicaje s tem zopet poraynana.

Navadno je vladal ob podetkn pouka velik
trudd; ki se je slifal na cesto; odpirali in zapirali
so pulte, naloge so vsi hkrati ponavljali ter si
obenem madili uSesa, da so se laglje uéili, in
uditeli je udarjal s svojim velikim ravnilom na
mizo ter klical:

Mir 1«

Rafunal sem s tem, da bom v tem truidu
neopazeno pridel do svoje klopi; pa ravno onega
dne je bilo vse tako mirno, kot na nedeljo zju-
traj. Skozi odprto okno sem videl syoje tovarise
e sedeti na navadnih prostorih in gospod Méraut
jo z groznim Zeleznim ravnilom hodil gori in doli.
Moral sem vrata odpreti in v tej veliki tidini
vstopiti. Lahko si mislite, kako sem bil rdeé in
kak strah me je navdajal! Gospod Mérant pa
me je opazoval brez jeze in mirno mi je dejal:

»Pojdi hitro na svoje mesto, moj Francelj;
ravno smo hoteli brez tebe zageti

Zlezel sem &ez klop ter se ysedel takoj za
moj pult. Sele ko sem se nekoliko znebil strahi,
sem opazil, da je naS ulitelj danes oblekel svoj
lepi zeleni jopié, lepo belo srajeo in érne svilene
hlade-dokolenke, katere si je privo¥éil samo ob
infpekeijskih potovanjih ali pri razdelitvi nagrad.
Sploh je kazal ves razred nekaj izrednega, sve-
¢anega. Pa kar me je majbolj iznenadilo je bilo
to, da sem videl v ozadju dvorane, na klopeh, ki
80 bile navadno prazne, sedeti ljndi iz vasi, mirno
kot mi, starega Hanzerja, prejSnjega Zupana, prej-
njega pismonodo in razun teh Se druge osebe. Vsi
80 bili Zalostni; Hauzer je prinesel s seboj star,
na oglih Ze obrabljen abecednik, ki ga je imel
odprtega na kolenih in med liste je dejal svoja
velika oala.

Med tem ko sem se ¢ez vse to éudil, je sto-
pil gospod Méraut na kateder in dejal z istim
krotkim glasom, s katerifn je mene sprejel:

»Ljubi otroci, to je zadnji dan, da vas po-
uéujem. Iz Berolina je priSel ukaz, da se mora
v Solah Alzacije in Lotaringije poudevati samo
nemsko ... Novi uéitelj pride jutri... Danes je
vaSa zadnja francoska ura. Prosim vas, bodite
pazni.“

Teh par besed me je globoko ganilo.

Oh, ti niévredneZi, to so torej Zupanu na-
znanili!

Moja zadnja francoska ura...!

In znal sem komaj pisati! Torej se ne bom
nikdar temu priué¢il! Ne bom priSel naprej! Kako
sem se sedaj jezil nad zgubljenim éasom, nad za-
mujenimi Solskimi urami, ko sem stikal za gnezdi
ali se drsal po ledu! Moje knjige, ki sem jih
Se pred kratkim imel za dolgofasne in neznosne,
moja Slovnica, moje Zgodbe zdele so se mi sedaj
stari prijatelji, katere sem le neradovoljno za-
pustil. Istotako se mi je zdel gospod Méraut.
Misel, da bo Sel kmalu od nas, da ga ne bom
ved videl, me je tako prevzela, da sem pozabil
vse kazni in vse udarce z ravnilom.

Ubogi moZ!

Na cast tega poslednjega Solskega dne je
oblekel svojo lepo nedeljsko obleko in sedaj sem
razumel, zakaj so sedeli v ozadju dvorane mo-
zakarji iz vasi. Zdelo se mi je, kot bi hoteli
izraziti svoje pomilovanje nad tem, da niso prisli
vetkrat tu sem. Tndi to je bil nekak izraz za-
hvale naSemu ucitelju za njegovo Stiridesetletno
zvesto sluzbovanje in izvrSili so svojo dolZnost
napram domovini, ki se je obenem % njim po-
slovila . ..
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bavarsko vlado. Iz te korespondence je razvidno,
da ni bila nem3ka drZavna vlada samodobro po-
udena v vseh podrobnostih o nakanah grofa
Berchtolda glede ultimatuma proti Srbiji, temveé
da je tudi dejansko sodelovala pri tem. Iz listin
je nadalje razvidno, da je bila Neméija docela
pripravljena na vojsko in istotako so ratunali
Nemei Ze takoj izpocetka, da bodo tudi posegli
Anglezi v vojsko radi krenja nevtralitete v Bel-
giji. Z dejstvom, da naj nastopi nemSki cesar
potovanje po morju proti severu, da naj gre Sef
nemskega generalnega Staba in pruski vojni mi-
nister na dopust, se naj bi samo navidezno
pokazalo, da je bila Nemdéija po vesti, da je
namreé izrod¢il ultimatum, istotako presenecena,
kakor vse druge evropske drZave.

Ta odkritja povedo tudi jasmo, da so stavili
v ultimatum (v zahtevi) Srbiji take pogoje, ki
jih Srbija kot samostojna drZava ni mogla spre-
jeti. Poroéilo pravi: Da Srbija s svojo Castjo kot
samostojna drZava takih zahtev ne more sprejeti,
je jasno. Pesledica bi bila torej vojna. Tukaj
(v Berolinn) popolnoma soglafajo s tem, da Avsto-
Ogrska to ugodno wuro izkoristi, tudi ée je ne-
varno, da se kaj ve¢ splete.“ Nadalje pravi po-
roéilo: ,Ker se vsa monarhija zgraZa nad umo-
rom, se je zanesti pal tudi na slovanske Cete.
Nekaj let pozneje bi ne bilo veé tako, ker bi se
slovanska propaganda éimdalje bolj razvila, kar
je priznal sam general Konrad pl. Hotzendorf”

Poroéilo pove tudi, da se je Neméija bala,
da bi Avstro-Ogrska ne bi imela dovolj korajZe,
da napove vojno, ker je Avstro-Ogrska ,bolni
moZ v Evropi“, kakor prej Turéija. Na vpraSanje
iz Dunaja je nem8ka vlada odgovorila, da je z
vsem zadovoljna, kar stori Avstro-Ogrska, tudi
&e pride do vojne z Rusijo. Neméija bi bila celo
raje videla, da bi Avstrija ne bila tako dolgo
omahovala,

Poroéilo bavarskega poslanika v Berolinu z
dne 31. julija 1914 priznava, da se je Grey (An-
glez) brez dvoma poSteno trudil, da ohrani mir,
da pa to ne bo zadrZalo vojne. Istega dne je
bavarski poslanik telefoniral v Monakovo: ,Dva
ultimata teceta zdaj: Petrograd 12 ur, Pariz 18
ur. V Petrograd vpraSanje, zakaj se mobilizira,
v Pariz, ¢e ostane (Francoska) nevtralna. Na
oboje (vpraSanje) se bo odgovorilo seveda odklo-
nilno. Mobiliziralo se bo najpozneje soboto 1.av-
gusta o polno&i. Pruski generalStab gre vojski
s Francosko z velikim zaupanjem naproti in ra-
funa s tem, da bo mogel Francosko v Stirih
tednih poraziti, V francoski armadi je slab duh,
malo havbic, slabe puske.”

Poroéilo od 4. avgusta 1914 pa pove o Bel-
giji: ,Neméija ne more respektirati nevtralitete
Belgije. General§tab pravi, da bi bila tudi an-
gleSka nevtraliteta za ceno, da se respektira
Belgija, predraga, ker je napadalna vojska proti
Francoski mogoca le na belgijski érti.” )

Kdo se ne spominja ve¢ na vse uradne 1z-
jave bivie nemdke in avstro-ogrske vlade, kdo
da je bil kriv vojne. Skoro se lahko rete, da
kolikor besed, toliko laZi so natrosili ljudstvu,

Tako so zablodile moje misli, ko sem nakrat
zaéul svoje ime. Bila je vrsta na meni, da izpo-
vem. Kaj bi ne bil dal za to, ako bi znal pra-
vilo o participih od zaéetka do konca glasno in
brez pogre8ka narekovati, toda pri prvih besedah
gem se Ze zmedel in ustavilo se mi je in na klopi
sem drsal semtertja in nisem si upal dvigniti
glave. Pa slisal sem gospoda Mérauta, ki mi je
govoril:

. n»Notem te karati, moj Francelj; kaznovan
81 itak zadosti... Tako mora priti, ker vsak
dan pravimo samemu sebi: Ah, kaj, imam é&asa,
uéil se bom jutri. In vidi§ kaj pride potem ...
To je bila velika nesreta nafe Alzacije, da je
svoj pouk vedno odlagala na drugi dan. Sedaj
imajo oni ljudje prav, ki pravijo: Kaj? Francozi
hotete biti, pa svojega jezika ne znate ne govoriti
ne pisati! Toda tega, moj mali Frane, nisi ti
najved kriv. Mi vsi si imamo mnogo predbacivati.

Vasi starifi niso na vad pouk zadosti gledali.
Raje so vas poslali na polje ali v predilnico na
delo, da so par belicev vec dobili. In jaz, kaj si
nimam ni¢esar predbacivati? Ali vas nisem veé-
krat pustil Skropiti mojega vrta, mesto da bi se
Wéili? In kadar sem Sel lovit postrve, sem se
li pomisljal, da vam dam prosto ?“

In nato je zagel Eospod Méraut govoriti o
francoskem jeziku ter dejal, da je najlepsi jezik
- 8veta; ohraniti si ga moramo in ga nikdar po-
zabiti, ker narod, ki pride v suZenjstvo, ima tako-
rekoé kljué do svoje jede, dokler ohrani svoj jezik.
Potem je vzel Slovnico in nam razloZil nao na-
logo. Za&udil sem s¢, da sem vse raznmel; v8e,
kar je deja.l,- 8e mi je zdelo lahko. Mislim tudi,
da nikdar nisem bil tako pazljiv in da on nikdar
ni svoje razlage s tolikim potrpljenjem prednagal,

da so je pripravili na vojno. Zato tako straSno
hujskanje zoper Srbijo. .

Todi akti glede sarajevskega umora bodo
spravili lepe reci na dan, ako aktov niso uniéili,
Pokazalo se bo, kdo da je sarajevski nmor po-
vzroéil, kdo da ga je hotel in da je srbska vlada
dunajsko. vlado opozorila, da se zoper Franc Fer-
dinanda nekaj kuoha.

Svet bo nad lumparijami, ki so se godile,
Se strmel.

Dogodki pri odpovedbi
Karla HabsburiSkega.

Iz najblizjih krogov prejdnjega cesarja pri-
hajajo slede¢a izvirna porotila, kako se je cesar
odpovedal vladarstvu:

Ko je bil ministrski predsednik Lammasch
obvesten, da namerava drzavni svet razklicati
nemsko Avstrijo za republiko, sklical je takoj
ministre k seji, ki je trajala celo noé. Profesor
Lammasch zastopal je v tej seji z vso vnemo
mnenje, da je pri podanih dejstvih nadaljno vla-
danje cesarja nemogole in je pristal pri svojem
staliSén navzlic vsem ostrim nasprotstvom, ki so
nastali v debati z drugimi élani ministrstva. Ne
da bi bil poverjen od celega ministrstva, pricel
je Lammasch svojelastno pripravljati cesarja na
potrebne ukrepe. Ob 9. uri zvecer Sel je k cesarju
v Schonbrunn,

Ministrski predsednik Lammasch pripoveduje
o tej zgodovinski avdijenei, ki je trajala ez pol-
noé, da je bila to najteZja naloga v celem nje-
govem Zivljenju, da razjasni cesarju nujno potrebo,
da odstopi.

Cesar ni bil na dogodke, kakor so
se razvili, popolnoma nié pripravljen.
Kri mu je Sinila v glavo, potem je zopet prebledel,
na obrazu mu je bilo brati straanski boj, ki ga
je povzrocilo poroéilo ministrskega predsednika,

Ta muéni prizor je trajal ved éasa, predno
g6 je cesar zopet nekoliko pomiril. Potem pa je
spregledal polozaj in dal svoje privoljenje, a oi-
vidno je bilo, da je bil v svojih mislih Bog ve
kje dragje. Hotel je sprva govoriti prej s cesarico,
potem pa je zavrgel to misel na izrecni nasvet
prof. Lammascha. Nasprotno pa je bil tudi Lam-
masch mnenja, da se naj pritegne h temu pogo-
vorn tudi sekeijski Sef Flotow kot zastopnik mi-
nistrstva zunanjih zadev, oz ces. hife. Ker ni
kazalo odgoditi odlo¢itve na drugi dan in z ozi-
rom na dogodke, poklicals se je Flotowa v Schin-
brunn telefoniéno Se isto nod. :

V pondeljek zjutraj sporoéil je ministrski
predsednik Lamasch rezultat no¢ae avdijence
drzavnemn kanclerju drju. Rennerju. Dr. Renner
je mnato sestavil odpovedno listino, Kkatero je
potem Lammasch z raznimi izpolnitvami popravil
oz. spopolnil, tako da je vsled tega popravka oz
spopolnila listina se glasila precej drugade kakor
je hotel prvotno dr. Renner. V pondeljek ob 11, uri
predpoldnem Sel je min. predsednik Lammasch v
spremstva ministra notranjih zadev dr. pl. Gayerja
zopet k cesarju v Schonbrunn. Cesar ni zatisnil
prejinjo noé ocesa, niti vlegel se ni. O¢& so mu

Zdelo se je, kot bi hotel ubogi moZ pred svojim
odhodom vse svoje znanje hipoma prenesti na nas.

Ko smo bili s Slovnico pri kraju, smo zadeli
pisati. Za ta dan nam je gospod Méraut prinesel
popolnoma mnove predloZne liste, na katerih je
bilo v lepih &rkah zapisano: France, Alsace, Al-
sace, France. Bili so ti listi kot male zastavice,
ki so plapolale po celem razredu na naSih pultih,

Da ste videli, kako pridno in tiho smo vsi pisali! |

Slisati je bilo samo drsanje peres po papirju.
Za trenutek so pribrendali hroSéi skozi okmo v
dvorano, toda nihée ni pazil na to, 8e celo naj-
manj&i ne, ki so tako vestno delali svoje poSevne
grte, kot bi bilo to res francosko. Na Solski strehi
pa so grlili golobi in mislil sem si, ko sem jih slisal :

,,%odo li te todi silili, da nem3ko grlijo?"

Od éasa do ¢éasa, ¢e sem se ozrl iznad svo-
jega lista, sem videl gospoda Mérauta nepremiéno
stati na katedru; opazoval je stvari okrog sebe,
kot bi hotel s svojim pogledom celo malo Solsko
poslopje 8 seboj odnesti, Pomislite, Stirideset let
je bil na tem mestu, vedno dvorisée pred seboj
ter vedno isti razred. Samo klopi so se vsled
dolgih let obrabile; sredi na dvoriSénem vrtu so
vzrastli kostanji in hmelj, ki ga je sam zasadil,
je sedaj obkroZeval okna do strehe. Kaka sréna
bol je morala biti to za ubogega mozZa, vse te
stvari sedaj zapustiti in sliSati korake svoje
sestre, ki je v gornji sobi pripravljala kovéeke
za odhod; kajti drugi dan naj odpotujejo, naj za
vedno zapuste to deZelo! i
~ Vendar imel je dovolj samozatajevanja, da
Je pouk vodil do konca.

Po pisanju smo .imeli eno uro zgodovino;
nato so maléki peli svoj ba, be, bi, bo, bu. Na
koncu dvorane si je stari Hauzer nataknil odala

bile rde¢e, glas tih, skoro nerazumljiv, celo nje-
govo vedenje cudno, njegovi Zivei prenapeti,
skratka, v prvem trenotkn vznemirjalo je oba
dostojanstvenika. Mirno in nemo poslusal je kratko
poro¢ila min. predsednika, nemo in, ne da bi pre-
¢ital, podpisal je listino, nemo podal je roko pri
odhodn Lammaschu in Gayerju,

Ura je kazala 10 minut &ez enajst, ko je
cesar v svoji sobi spriéo min. predsednika in mi-
nistra notranjih zadev podpisal, da se vladanju
odpove.

Dnevne vesti.

Nem#ka nasilnost. Dne 28, t. m. je pridrla
zveéer pribliZzno ob 7. uri truma oboroZenih nem-
skih vojakov v hotel Trabesinger ter zahtevala
tam prenocujolega Zandarmerijskega narednika,
¢e§ da jih je izzival. Pripeljali so s sabo tadi
kljuéavniéarja, ki je sobe odpiral. Grozili so, da
Zandarmerijskega narednika takoj ustrelé ali obe-
sijo. Nasli ga niso. Prerezali so telefoniéno Zico.
» Wehrausschuf“, od katerega se je zahtevala vo-
jaska pomoé, poslal je dve patrulji. Prva patrulja
je zacela sama iskati po hotelu narednika in g.
Smodeja in je izjavila, da le-tega pri priéi ustrelé
ali obesijo. Patrulja torej ni bila bolj8a od krdela.
Druga patrulja je stala med tem pred hotelom.
Krié, psovanje in hruljenje je trajalo do 9. ure.
Da so nameravali nekaj, povedal je neki ¢eto-
vodja Ze popoldne.

Nemel Slovence zapirajo. V Vrbi je v pe-
tek, 29. t. m.,, ob eni po noéi nemska vojaska pa-
trulja ,Soldatenrata“ zaprla slovenskega Zelez-
nidkega uradnika radi — veleizdaje proti Nemski
Avstriji. Se nimajo drZave in Ze imajo veleizda-
jalski paragraf proti Slovencem na sloven-
skih tleh. Soldatenrat je zrasel deZelnemu od-
born ez glavo. Ali smo si Se Zivljenja varni
Slovenci na slovenski zemlji?

Vprasanje na Narodno vlado. Citatelj nam
piSe: Dasi je Ze nekaj tednov slovenski narod
prost tujega jarma, vendar je spomenikov na ta
¢as 8e vse polno. Posebno ¢udno me je dirnilo,
da se poSiljatve, prihajajoée iz Ljubljane, Se vedno
opremljene s starim pecatom: Laibach — Ljub-
ljana. Kje si, prestolica? Operi nemudoma ta
madeZ raz sebe!

Slovenski koroSki uéitelji (¢lani druStva
,Gorotan®) se vabijo na sestanek, ki se vri dne
8. grndna 1918 ob 10. uri predpoldne v hotelu
Trabesinger v Celoven. Solski odsek.

Razglednice. Na obilna povpraSevanja od-
govarjamo: Osrednja pisarna S. K. Socialne Zveze
ima 8e v zalogi boZiéne in druge €asu primerne
razglednice, skupno 10 yrst, ter narodne
koleke. Nadalje ima tudi lepe slike rajnega
dr. Kreka, izvod po 8 K ter ;Narodne igre®
za nase ljudske odre, izstis po 1 K 40 v, Post-
nina se zaraéuna Se vsakemu posebe). Ker je
ysled pomanjkanja tvarine zaloga le bol) neznatna,
prosimo, da se poZuri tisti, ki misli kaj narogiti.
Narodila sprejema: Osrednja pisarna S. K. Soci-

alne Zveze, Ljubljana, Ljudski dom.
e e e e e =

in drZe¢ abecednik z obema rokama je pocasi in

okorno é¢ital. Videlo se je, da se je trudil, njegov
glas se je tresel razburjenja in éndno je bilo sliSati
ga, tako da bi se radi smejali in jokali obenem.

O, ta zadnji Solski dan bom pomnil...

Nakrat udari ura s cerkvenega stolpa dva-
najst. V tem trenotkn zadone pred naSimi okni
trobente Prusov, ki so se vracali z vaj.

Gospod Méraut se je hipoma ves bled dvig-

nil s Bvoi':ga sedeZa, Nikdar Se nam se ni zdel
tako velik.
) prijatelji,“ je dejal, ,moji otroci, jaz,
jaz .. "
Toda besede so mu obtiéale v grlu, stavka
ni mogel dopolniti. Obrnil se je k tabli, vzel kos
krede in z vso mocjo pritiskajo¢ je zapisal tako
debelo kot je mogel:

,vive la France!"

In stoje, glavo naslonjeno na steno, nam je
dal z roko znamenje, rekoc:

,Pouk je konéan. Pojdite!“

Iz novih pesmij Borisa Mirana.
(Priobsil F. 8. 8.)
Razstreljeni gozd,
Vse pospravil in pogladil,
Novo hifico bom zgradil;

Polje svoje spet oral,

Zito v brazde bom sejal,

Ki bo pridno mi rodilo

In z druZino me Zivilo. —
Kdo pa tebe oZivi,

Moj gozdié nesreen ti,

Ko te je sovraZna sila

Razdejala in razbila?
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8t. Rupert pri Velikoveu. (Naznanilo.)

Dne 6., 7.1in 8. decembra t. 1. se bodo v tukajSnji

#npnijski cerkvi vrdile za tukaj$njo Marijino dru-
#bo sploSno pristopne duhovne vaje, katere bo
vodil & g. p. Kunstelj iz druzbe Jezusove iz Ce-
lovea. Vsak dan bota dve pridigi in sicer ob
delavnikih zjutraj po svitni sv. maSi in popoldne
ob tretji uri, na Marijin praznik pa pri navadni
bozji sluzbi ob poldeveti uri dopoldne in ob drugi
uri popoldne. Slovenska dekleta pridite v prav
obilnem Stevilu!

Rabelj. Tudi pri nas Ze tezko éakamo na
odresitev v Jugoslaviji.. NaSim Nemcem je zme-
Sala Be tisto troho pameti, kar so mislili, da jo
%o imajo. Da je v Rablju nad 2, reci dve tret-
jini Slovencev, to dokazuje vsakdanja skuSnja,
to vedo vsi dosedanji duhovniki, zadunji je to do-
kazal g. Germ, ki je bil 13 let tukaj in drugi,
ali danes imamo naenkrat dva gospodarja: Nemci
pravijo: ostanite nam zvesti ,trotlni* in ,tepei,
Lah nam pa obeta riZ, makarone in oranZe ter
kruha, ki ga sam jemlje, in ,fig“. Mi Slovenci
pa trdno upamo, da nam ,Jugoslavija® to pri-
nese, ¢esar nam Nemci in Lahi nikoli ne name-
ravajo dati!

Hodige. Spanska bolezen tirjala je pri nas
dosedaj Stiri Zrtve: Marijo Sima (16 let), UrSulo
28 let) in Ano Kuell (18 let) ter Jozefo Pavlié
520 let%. Obéespodtovano pd. Hrvatovo druZino, ki
je zgubila dvoje vzornih in pridnih héer, pomi-
ljujejo vsi, ki jo poznajo. Sploh pri nas smrt to-
krat éudno gospodari. Samo ta mesec smo imeli
Ze devet pogrebov.

Brnea. (Ustanovni shod) krajevnega NS.
za Brnco se je vrdil dne 24. novembra pri Pran-
gerju v Zmotiéah. Sprejele so se sledeCe resolu-
cije: 1. Ustanovni shod krajevnega NS.za Brnco
z najvedjim veseljem pozdravlja zdruZitev vseh
Jugoslovanov v enotni drZavi SHS. 2, Ustanovni
ghod prosi Narodno vlado v Ljubljanl naj z vso
skrbjo zasleduje dogodke na Koroskem, naj nas
varuje proti vsaki tuji nasilnosti. 3. Ustanovni
shod protestira kar najostreje proti nasilstyvom
Laha, ki proti vsakemu mednarodnemu pravu
zaseda slovensko ozemlje in posjopa s prebival-
stvom kakor zmagovavec s premagancem. 4. Usta-
novni shod protestira — za sludaj, da odgovarja
tozadevna notica v ,Slovencu“ St. 268 resnicl —
proti izvaZanju zaseZene moke iz Beljaka in Ve-
likovea v Nemfko Avstrijo. Nismo volje in nismo
v stanu mesto Beljak oskrbovati z Zivili, ki se
od tam izvaZajo.

Brnea. (Se dve Zrtvi vojske) Dne 9. no-
vembra t.l je umrl na Spanski bolezni 23 letni
Franc Popolari pd. Komanov pri St. Jobw
Hotel je domov k oéetu in materi, in je priSel
domov — k nebedkemu Odetn in k nebeSki Ma-
teri. — Iz Ruskega smo dobiil poroéilo, da je
umrl ondi januarja 1916 TomaZ Napokoj pd.
Kaj#nikov v Zazeléah. Oba se priporocata dijas-
kemu Domu v molitev.

St. Ilj ob Dravi. Kakor povsod, potnje Span-
ska bolezen tudi pri nas. ObiS¢e skoraj vsako
hifo, in mnogo jih mora iti v najboljiih letih v
prerani grob. Tako je prisla smrt tudi izbirat
med droZbenice in nam ugrabila ljubljeno sosestro
18letno Miciko Martié. PridruZila se je k tej
e A —

Ti nad vse me veselil,

Pravi sréek si mi bil.

Ko bo spet pomlad vesela,

Penica ne bo tod pela;

Vse bo tiho, brez Zivljenja,

_Ni¢ veselega zelenja!

Kar oéi se mi solzijo

Pred to straSno podrtijo.

Ko brez drevja bo moj dom,

Tebe vedno pomnil bom.
Bog ubij te, grozovita

Vojska, ti poSast srdital

VYojni dobiékar.

Vojske konec,
Prazen lonec!
Vojska ne zapisti nas;

Slaba ko#nja,
Prazna mosnja
Bo, ko pride miren éas.

Dojka mila
Si hranila )
Nas brez truda in skrbi;
Vsega dosti,
Vse sladkosti
Nam si dala vojska ti.

0, mrzelo
Nam je delo;
Truda, posta ni nam mar.
Ta ostani
In nas hrani,
Ne zapusti nas nikdar.

bolezni tudi pljuénica, kar je spravilo blago, od
vseh ljubljeno sosestro iz nade srede. 23. t. m.
smo jo spremile v Skoficah k veénemn_poéitkn.
Na grobu smo ji zapele Zalostinko ,Cujte za
slovo iz groba“. Preblaga Micka, reSena si od
zapeljivega sveta, upamo, da se radujeS gori pri
Materi, kateri si se tukaj posvetila in ji tako
zvesto slnzila. Prosi zdaj za nas, da bi pri vseh
bojih, ki nas Se ¢akajo na tem svetu, bile zma-
govalke in priSle vse tako sreéne na oni svet
kakor Ti. Mnogo, mnogo nam bo treba prestati
po tej konéani vojski, pa, dekleta, bodimo trdne,
zavedajmo se vedno, da smo héere Marijine. Mo-
limo neprestano, da bi Ziveli sreéni in zadovoljni
v nasi lepi Jugoslaviji. Kaj hocemo veé, Ma-
rijine héere se smemo imenovati in Jugoslovanke,
Ti, ljubljena sosestra, pa poéivaj v miru!
Podjunska dolina. (Zupnik tri Nemce
napadel) Florijan Srienc, pd. Miklazev v Ka-
menu, in nek vojak trosijo sledeéo laznjivo novico:
V Majarjevo gostilno v Skocijanu so prisli trije
Nemei. Ko jih vidi g. Zupnik V. Poljanec iti v
gostilno, takoj pridere s pusko med nje, enega
ustreli, drugega rani in tretji Nemec zbeZi in ta
tretji, Se Zivi, je sporoéil ,straSno* novico Lind-
narci v Kamenu. Navedemo namenoma osebe po
imenu, da se bo laznjivce moglo prijeti. Ali se
mar hoce 8 takimi laZzmi nahujskati ljudstvo zoper
duhovnike? Laznjivei, pazite, da z vrvmi, katere
za duohovnike pripravljate, ne bote sami obeSeni.
Rinkole. (Pogreb.) Zalostno so peli zvo-
novi v Rinkolah in v Smihelu, ko smo v dolgem
sprevodu v sredo, dne 30. oktobra, spremili k po-
slednjemu poditku rajnko Klanénikovo mater y
Rinkolah, Lizo Sadjak, mater ugledne Klanéni-
kove druZine ter & g. Andreja Sadjak, Zupnika v
St. Lenartu pri 7 stadencih. Bila je 8 dui pred
smrtjo obiskat svojega sina-duhovnika. A ker je
bila Ze zelo bolehna in slaba in ker je Cntila,
da se ji priblizuje zadnja ura, £la je zopet domn,
kjer je kmalu na to previdena s sv. zakramenti
za umirajoée v Gospodu zaspala. NajboljSe je,
pocivati doma, Pogreba se je udeleZilo poleg
sina rajnice 8¢ 4 drugih duhovnikov ter mnogo
po boZnega ljudstva iz domaée Zupnije in okolice.
VIé. g. zupnik iz Kazaz se je spominjal pri slo-
vesn od doma ter na pokopali§cu izrednih vrlin
umrle kot Zene, matere, vzgojiteljice, gospodinje,
sosede, rodoljubkinje in vzgledne kristjane. Za
nje duSni mir in pokoj se je darovalo na dan
pogreba pet sv. maS. Dosegla je starosti 68 let.
— Klanénikovemu ocetu ter vsej njegovi rodo-
yini, posebno #e ¢. g. sinu-Zupniku pa naSe naj-
iskrenejie soZalje! — N. p. v m.!
Lovanke-Kokje. (Poroka.) Poroka je bila,
poroka v lepih, vrlih Lovankah, pri dragih To-
plicevih. Pa Ze davyno, v pondeljek dne 21. okt,
ob 10, uri dopoldne. Pa ,Mir“ je izvedel Se le
sedaj. Je pac bila vojska Se, in ,Mir“ je paé
moral skrbeti bolj za mir, kakor za poroke in
gvatbe. Pa tudi o porokah rad véasih katero
pove in zato tudi te ne bo hotel zamoléati. Glej,
dragi bralec, vzela sta se Toplideva Nanka in
Cundrov Nace v Kokiju. Prej sta bila vsak sam
zase, zdaj sta pa dva v enem mesn. In kako
lepo, pravijo ljudje, da je bilo! Poroka med peto
sv. maso, s primernim nagovorom, z ubranim pet-
jem levandkih pevk, z skupnim obhajilom Zenino-
vim in nevestinim ter njenih duhovnih sester,
zastopnic Marijine druibe v Kazazah, katere
vestna élanica je bila nevesta, ter veé drugih
ljudi, in vse to v lepo 8 cvetlicami okinéani,
vernega ljudstva polni, prijazni podrun cerkvici.
Vmes pa je Zalno-veselo Klenkal pokajeni zvon-
tek z lin; ,tako Se ni ,bu, tako naj e bo!“ In
potem so odprli vsem svatom Toplidevi ofe svojo
gostoljubno hifo in nas vse ¢asu neprimerno po-
gostili. In veselo so minevale urice, posebno
zato, ker nas je domadi g. kaplan s syojimi ni-
kdar zmanjkajoéimi, ¢asu primernimi smefnicami
tako imenitno kratkodasil. In ko se je zvederilo,
smo 8li pocasi spet domov. — Sijaj, sijaj Vama
solnce, oj solnce srece, ljubezni in mirn!
Kazaze. (Razno iz zadnjega &asa.
Spanska bolezen je razsajala in Fe razsaja tu
pri nas precej hudo. Pa hvala Bogu, do sedaj Se
ni zahtevala mnogo Zrtev. Posebno rada je go-
stovala zadetkom v Huméah pri Kotlarju, pri Bra-
terku in pri drugih hiSab, bila je tudi v Kazazah,
kjer je Martinovo Malko vzela s seboj v ve&nost,
§la je tudi na Brezo in Graben in obiskala tudi
Metlovo, kjer se je, upajmo, tudi zadasno in mi-
mogrede naselila pri Zmavcarju in Krepeljnu
in kjer je pri Garnpratn minuli mesec prerezala
nit Zivljenja hiSnemu ofetn, Francu JeZ vrlemn
narodnemu moZu, skrbnemun gospodarju, ki za-
puséa vdovo in 7 Se nepreskrbljenih otrok. Rajni
je bil svoj &as tudi nekaj let organist v Kazazah.
Zalujoto rodbino naj tolaZi Bog! N.v m.p.! —
Na#i vojaki so zdaj tndi Ze skoraj vsi spet doma,
Je nekaj jih e ni, deloma ker so ujeti, deloma
iz neznanih vrokov. Mnogo pa jih ne bo, nazaj,

‘ker v Bogu spe. — Vpoklicanih je bilo v celi

vojski moz — (fantov): v Kazazah 7 (13), na
Metlovi 9 (21), v Huméah 6 (15), v Grabnu 1
(5), na Brezi 2 (8) in v Priblivasi 14 (35), sku-
paj 39 moZ in 97 mladenidev, celotno torej 136.
Padlo jih je pa po uradnih naznanilih 26, torej
dobrih 199%,. — In zdaj zasveti zvezda naSe
svobode, zvezda sreée, dela in prave izobrazbe.

Pliberk. V soboto, dne 23. nov. popoldne
bil je za Pliberk zgodovinski dan, ker ga je jugo-
slovansko vojastvo osvobodilo, Posadka, obstojeca
iz oddelka srbske vojske in oddelka spodnjesta-
jerskega polka je dospela éez Prevalje, katero
sta med potem v Tuneln in Libuéah pozdravila
v imenu Narodnega sveta za Pliberk njegov od-
bornik g. Milaé in tajnik. — Znaéilno je, da je
mesto Pliberk dobilo oddelek nemskega vojadtva
od ,Wehrausschussa“ iz Celovea v ¢asu, ko ni
bilo ve¢ nikake nevarnosti pred drubaljo iz mo-
Zi8ke doline, niti pred vradajoco se razpadlo bivio
avstro-ogrsko vojsko. KroZile so govorice in smo
popolnoma prepriéani, da je bilo nemsko vojastvo
pozvano v glavnem le zato, da brani mesto pred
zasedenjem po jugoslovanskem vojaStvu, osobito,
ker se je meki pliberSki castnik izjavil, da se
Pliberk brez prelitja krvi ne bo vdal. — Ko pa
je doslo naSe vrlo jugoslovansko vojastvo, se je
nem#ki vojaski oddelek brezpogojno vdal. V&eraj.
v nedeljo 24. nov., zjutraj je Pliberk Ze bil okra-
gen s slovenskimi trobojnicami. Ljudstva iz oko-
lice se je kar raz obraz bralo navduSenje in za-
dovoljnost. Bil je to za nas pravi jugoslovanski
praznik. Narodni svet za Pliberk in okolico je
dolo¢il gospoda nadgeometra Jos. Gvaiza kot ko-
misarja mestne obéine in je ta to mesto tudi Ze
prevzel. NaSemn poveljnigtvu in jugoslovanskemu
Ho,;altiﬁziemu oddelkn pa kli¢emo Se enkrat: Dobro
osli !

Razglasi Narodne viade.

Razglas.

Nasproti deputaciji zaupnikov premogovnih
delavcey iz obmoéja SHS, dne 26. nov. 1918, je
zavzelo poverjeniStvo za javna dela dobrohotno
stalice, ki ga je preciziralo v sledeéih toékah:

I

Glede ureditve 8urnega dela se Ze vrie pri-
prave v uradih premogovnih lastnikov. Pri¢akuje
se reSitev do konca tekocega leta.

II- o

Glede minimalnih plaé zastopa narodna vlada
nacelo, da mora dobiti delavec vsaj tako veliko
placo, da pri normalnem delu zasluZi neki gotovi
najmanj8i zasluZek. Glede tega najmanjfega za-
sluzka se upeljejo takoj pogajanja z lastniki. Z
ozirom na priéakovano skorajénjo ureditev nove
valute se bodo dolodili ti najmanjsi zasluZki z
nastopom nove valute, :

III.

Plage rokodelcem, strojnikom in tem enakih
strok naj se v naprej tabelariéno doloéijo in naj
te plade rasejo po sluZbenih letih.

IV

Za rudarje, za druge delavce in delavke iz-
ven rokodelcev se naj upelje placilni pravilnik
po razredih tako, da rase plada po sluZbenih
letih v gotovih veéletnih rokih.

v

VpraZanje nastavitve delavskih nadzornikov
hoée narodna vlada pronéiti.

VI

Glede zahtev po osebnih spremembah v pod-
jetjih, ki so privatna last, se zamore narodna
viada le pogajati z lastniki, samovoljno odreje-
vati takih sprememb nima pravice in tudi ne
more nositi odgovornosti za motenje v obratih,
ki bi v nekaterih sluajih lahko ogroZalo tudi
Zivljenje stotero delavcev. V nekaterih sluéajih
80 se na posredovanje Narodne vlade SHS Ze
izvriile osobne izpremembe. V naprej pa Narodna
viada odklanja persekucije krivic pod prejinjim
sistemom, ker bi ne prifli nikoli do miru in ne-
motenega obratovanja, &6 bi hoteli sedaj kazno-
vati in popraviti vse krivice, ki so sé dogodile
pod prejSnjim sistemom. ¥

R LT _

Detajlna izvedba gornjega stalii¢a in de-
tajlna pogajanja se uvedejo takoj na podlagi od
delavstva pismeno predloZenih resolucij.

Ljubljana, dne 27, novembra 1918.

Poverjenik za javna dela in obrt:
InZ V. Remec L r,
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Delniika glavnica: K [10,000.000.
Rexervnl zaklad: K 1,500.000.

Prodaia sretke razredne
loterije.

Podruznica Ljubljanske kreditne banke v Celovcu.

Kolodvorska ulica st. 27.

Centrala v Ljubljani.
PodruZnice: Celje, Gorica, Sarajevo,
Split, Trst.

Sprelema vioge na knilZice In na tekofl ratun.
Haknp In prodaia wrednostnih papirjev vseh wrst.

Sredke na obroke,
promese k vsem Zrebanjem.

Prepoved zivinskih sejmoy.

Po dosedanjih naredbah odrejena prepoved
¥ivinskih sejmov je do preklica veljavna, ker
drugace ni mogole nadzirati prometa z Zivino,
oziroma prepreéiti nedopustnega premikanja klav-
ne Zivine v obmoé&ju Narodne vlade SHS v Ljub-
ljani.

Predstojnistvo za kmetijstvo.

Poverjenik: Prelat A. Kalan L.

Placevanje davkov.

Pri vseh davkarijah na KoroSkem, ki jih
je %e prevzela Narodna vliada SHS v
Ljubljani, naj se zopet plaéujejo davki. Priporoéa
se, da se platujejo davki pri domaéih uradih
v gotovini. Ce poslje kdo denar po poloZnici,
ne smejo davéni uradi poslati denar druogam ka-
kor v Ljubljano. Ce je kje kako izplagilo nujno,
naj je nakaZejo po svoji previdnosti pokrajinske-
mu Narodnemu svetu in vsak tak slucaj sporoce
takoj Narodni vladi v Ljubljani (oziroma dotié-
nemu resortu) v odobritev. Denarni zavodi, ki v
takih sluéajih izplaéajo za Narodno vlade, naj
sproti podiljajo ratune finanénemu ravnateljstvu
v Ljubljani.

Narodni sveti so za prehodno dobo poobla-
§Ceni, da se prepri¢ajo o zanesljivosti uradnistva
na postah in davkarijah.

Fr. Smodej L r,
komisar Narodne vlade SHS za Korosko.

Kaj je s placami?

Poverjenik za finance dr. Vekoslay Kukovec
narota sledefe: Davkarije naj reduno izplacujejo
vse uradniSke plade. Za mesec december je Zz
Nemsko Avstrijo dologeno, da izplacajo Se oni in
se bo potem z naSo drZavo obraéunalo, da v pre-
hodni dobi ne bo nerednosti. Ce bi pa proti pri-
¢akovanju placée ne bile nakazane ali bi kake
podrejene uradne osebe delale zgago, naj se do-
tiéni (uradniki, penzijonisti, uéitelji, duhovniki
itd) zglasijo s kakrnokoli uradno listino, Ki
dokaze opravicenost place, pri domagi davkariji,
da se jim izplada. Davkarijam se ukaZe, da iz-
pladajo te plade proti poroéilu na financno rav-
nateljstvo v Ljubljani. Ako bi kak davéni urad
sluéajno ne imel denarja, so maprofeni domadi
denarni zavodi, da zaéasno priskoéijo na pomoc.
Radune pa naj sproti poSiljajo finanénemn rav-
natelstyn v Ljubljano, ki bo to posojilo s 59,

obrestovala. Franc Smodej 1. r.

komisar.

Raznoterosti.

Kaj vse je hotel pobasati nemski guverner
Rhemen, ,Arbeiterwille“ poroéa, da je na parniku
»Sofia“ prispel v Budimpesto baron Rehmen, gu-
verner Srbije, z ogromnim tovorom Zivil in dra-
gocenosti. Ladja je morala pristati in mestni po-
veljnik nadporoénik dr. Hettai je preiskal vsebino
vseh zabojev. Dognal je velike mnoZine usnja,
moke, sladkorja, obleke, masti in bankovcey. Iz-
vedeli so, da sta hotela governer in njegova banda
pri odhodu iz Belgrada odpraviti v Neméijo
10.000 glav goveje Zivine, 10.000 preSicey, 4000
ovac, 156 vagonov vina, 400 vagonov dcedpljeve
¢ezane in 16 milijonov gotovine. Velik del te
pofiljatve je zasegla jugoslovanska Narodna vlada,
ostanek pa so zaplenili v Budimpesti.

Koliko kron je osredevalo Neméijo. Nemsko
drZavo so krmarili naslednji vladarji: 1. Viljem IL,
nem#&ki cesar in kralj pruski. 2. Ludovik IIL., kralj

bavarski. 3. Friderik Avgust III, kralj saski
4. Viljem IL, kralj virtemberski. 5. Friderik II,
nadvojvoda badenski. 6. Ernst Lindovik, nadvojvoda
hesenski. 7. Friderik Avgust, nadvojvoda olden-
burdki. 8. Friderik Franc IV., nadvojvoda meklen-
burg-Sverinski. 9. Viljem Ernst, nadvojvoda sasko-
vajmarski. 10. Nezaseden je prestol meklenburg-
strelifki. 11, Joahim Ernst, vojvoda anhaltski.
12. Ernst Avgust, vojvoda brunsviski. 13, Ernst I1.,
vojvoda sadko-altenburski. 14. Karel Edvard, voj-
voda sa8ko-koburski in kotski. 15. Bernard, voj-
voda saSko-majningSki. 16. Henrik XXIV., knez
reuski starejSa linija. 17. Henrik XXVIIL, knez
renski mlajsa linija. 18.in 19. Giinter, knez Svarc-
burg-rudolstadski in sondershausenski. 20. Leo-
pold IV, knez lippe-detmoldski. 21. Adolf, knez
gsaumburg-lippski. 22. Friderik, knez waldeck-pyr-
montski in 23. noben veé.
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Agitirajte za razSirjanje , Mira®,

ki je zlasti v tem dasu za vsakega

korotkega Slovenca zelo vaZen in
nujno potreben!

Lastnik in izdajstelj: Gregor Binspleler, proit v Tinjah.
Odgovorni urednik: Otmar Mihalek.
Tiskama DraZbe sv. Mohorja v Celoven. Telefon 179.

Klavir

ima naprodaj po nizki ceni

Franc Robinig vSmarjeti

posta Velikovec.

Ucenca

vzame takoj v trgovino z mesSanim blagom

Franc Schnabl
$t. Rupert pri Celoveu.

Suha drva

mehka in trda, knpuje vsako mmnoZino

Janez Graninik
hotel Trabesinger v Celoven.

Zanesljiv hlapec

se sprejme h konjem v Zupnisée z majhno kmetijo.
Ponudbe pod’znamko ,,Hlapec 2“ na upravnistvo
SMira“. Znamka za odgovor,

Paramente

kakor malina obladila, plaviala, vela, plaitke za mi-
nistrante, cerkveno perilo, birete iolnrja, Bmizete,
kelihe, oi‘borije, moniitrance, zvondke itd., kriZe, sohe
v bogati izberi po nizkih céenah ima v zalogi

pddelek za paramente JoZefovega drugtva v Celovey,

-

[

Jozef Vajncerl

Celovec, Velikovika cesta 5
v hiBi hotela Trabesinger
priporoSa slavnemn ob8instva svojo

trgovino s papirjem

z devocijonalijami in galanterijskim
blagom, s pisarnifkimi in Solskimi
potrebifinami; tiskovine za Zupne
urade, zalogo trgovskih knjig, slo-
venskih molitvenikov, krifev in
roinih vencev ,katekizmov, Zgodb
sv. pisma itd.

Bogata zaloga slovenskih razglednio: Ustoli-
%enje korofkih knezov, za BoZi§, Novo leto itd.

& Prodaja jugoslovanskih Sasopisov.

Rokodelec

(samec) Zeli Kupiti ali vzeti v najem (tudi
na deZeli)

kljucavnicarsko delavnico
ali kovaénico.

Ponudbe sprejme upravniStvo lista ,Mir“ Stev. 48
- (znamka za odgovor).

dteklarskega ucenca

sprejme takoj

Potzl v Celoveu, Kaserngasse 12,
Stiriletna uéna doba, vsa preskrba v hisi.

Moderne
barsunaste klobuke za zenske
v razliénih barvah, oddaja
za lasino ceno

zaloga klobukov Schelli Pichler
Celovec, Dunajska ulica 5.

Hlapec h konjem

oZenjen, se sprejme na ZupniSée z malim gospo-
darstvom. Ponudbe na upravniitvo ,Mira“ pod
wHlapeoc*, §t. 47,

Daj nam mir, Gospod!
Pesem za 3 Zenske glasove in m;ﬂe

se dobi pri Solsk. ravnat. A, Kosi-ju, Srediide (Staj.).
Partitura 80 h, pevski part 80 h,

Pristno toaletno milo

_fino difiefe, 1 kos 100 gr tezak,
8 kosi 18 K, 6 kosov 384 K, 12 kosov 66 K.

Pristno milo za pranje
1 kg po 26 K. — Pobilja le, Je se prej vpollje znesek.

M. Jiinker, eksportno podjatﬁ v Zagrebu br. 186,
Potrinjska 3 (Hrvatsko).

Hranilno in posoijilno drustvo v Celovcu

uraduje vsak dan, izvzemsl nedelje in
"w"‘ praznike, od 10. do 132. ure dopoldne. P“:’ﬁ"“
it 7. Varno naloZen denar; najugodnejsi kredit za posestnike. . 7.




